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381 【主耶穌，我惟一盼望】 

Listen to Midi 

 

(一) 主耶穌，我惟一盼望，禰 是無窮純樂之源，哦，來充滿這個心房；禰外我無別的

思念。教我將眼注視于禰，禰外無何滿我心意。 

 

(二) 我心一旦嘗著禰愛，永不 再被地樂充滿；無一事物是我心愛，直到與禰掌權在天。

那 時我要注視禰面，將禰恩典認識更全。 

 

(三) 從禰高天榮耀寶座，禰看 見我失敗、墮落，禰來受死乃是爲我，使我與禰同登寶

座。 用禰永遠的愛愛我，是我盼望、喜樂所托。 

 

(四) 哦，這地能給我什麽？我 已蒙召享神喜樂；向世已死，禰裏我活，天天享受無上

恩澤。我的快樂不再屬地；萬事屬 我，我是屬禰！ 

 

(五) 直到禰來領我回家，主， 有一事我仍追求：罪、己、世界，全釘十架，將禰可信

的話持守；天天更多識禰自己，直到我能完全像禰。 

 

 

(1) Lord Jesus, Thou who only art the endless source of purest joy, O come and fill this longing heart; may nought but 

Thee my tho 'ts employ. teach me on Thee to fix my eye, for none but Thee can satisfy. 

 

(2) The joys of earth can never fill the heart that's tasted of Thy love; no portion would I seek until I reign with Thee, 

my Lord, above, when I shall gaze upon Thy face, and know more fully all Thy grace, 



 

(3) When from Thy radiant throne on high Thou didst my fall and ruin see, Thou cam'st on earth for me to die, that I 

might share that throne with Thee. loved with an everlasting love, my hopes, my joys are all above. 

 

(4)O, what is all that earth can give? I'm called to share in God's own joy; dead to the world, in Thee I live, in Thee I've 

bliss without alloy: well may I earthly joys resign; all things are mine, and I am Thine! 

 

(5) Till Thou shalt come to take me home, be this my one ambition. Lord, self, sin, the world, to overcome, fast clinging 

to Thy faithful word; more of Thyself each day to know, and more into Thine image grow. 

 

 


